


В жизни вампира есть тай-
ная отрада и тихое счастье.

Они в том, что цивилиза-
ционные стандарты либераль-
ного гуманизма более не явля-
ются для него обязательными.

Граф Дракула



Предупреждение:

книга содержит элементы живого разговорного русско-

го языка (менее 0, 016% текста). Могут быть задеты 

сексуальные, политические и религиозные чувства чи-

тательницы, а также ее шизофренические и паранои-

дальные комплексы. Автор не ставит такой цели и не 

несет ответственности за эффекты, возникающие в уме 

«Б» во время выработки агрегата «М5».



РИДМИДОК

Все, что вы знаете о вампирах, ложь.
Все, что вы можете прочесть или услышать о них 

в современном мире, не соответствует истине. 
Исключением является моя первая книга — 
«Empire V».

Это короткое вступление предназначено для тех, 
кто не читал ее — чтобы кратко объяснить, что такое 
вампир на самом деле.

«Empire V» написан юным и неопытным вам-
пиром — и содержит некоторые фактические не-
точности, соответствовавшие моему тогдашнему 
уровню знаний. Поэтому, даже если вы прочли мой 
первый раман, стоит потратить на это введение не-
сколько минут — будет полезно освежить в памяти 
ключевые понятия нашего мира. Но вы можете вер-
нуться сюда и потом — если возникнет такая необ-
ходимость.

Ввести читателя в курс дела проще всего, объ-
яснив термины «Empire V», которые встретятся ему 
в дальнейшем: это и означает вкратце описать нашу 
вселенную.

Итак, я начинаю — не в алфавитном порядке, 
а в той последовательности, в какой мысли приходят 
мне в голову.
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1) «ЯЗЫК», ИЛИ МАГИЧЕСКИЙ ЧЕРВЬ.

Вампир по своей природе является двойным 
существом, подобием всадника, едущего на ло-
шади. В самом центре его черепа живет так на-
зываемый «язык» — древняя сущность высшей 
природы, находящаяся в симбиозе с его мозгом. 
Интенция магического червя обычно ощущается 
нами как наше собственное желание. Но язык — 
дополнительный мозг, поэтому вампиры намного 
умнее людей. И оттого намного несчастней. Как 
говорил «наше все» граф Дракула, «один ум плохо, 
а два — хуже».

Сравнение с всадником и лошадью очень точное: 
магический червь переходит из одного человеческо-
го тела в другое и практически бессмертен. Поэтому 
в некотором смысле бессмертен и вампир — меня-
ются только его человеческие оболочки. Разумеется, 
если вы работаете такой оболочкой, вам от чужого 
бессмертия не легче. Хотя определенные загробные 
преференции у вас все же есть.

Но об этом позже.

2) БОЖЕСТВЕННЫЕ ИМЕНА.

Именно вампиры когда-то открыто управляли 
людьми под видом эллинских и прочих богов. По-
том по ряду обстоятельств мы ушли в тень — но по-
прежнему сохраняем власть над миром. По древ-
нему обычаю мы берем себе имена богов, которым 
поклоняются люди. Но это всего лишь лошадиные 
клички. Живущие в нас магические черви безы-
мянны.
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3) ХАМЛЕТ И ХАЛДЕИ.

Вампиры любят впадать в нирванический сту-
пор, который наступает от прилива крови, когда мы 
свешиваемся со специальной перекладины головой 
вниз. Это связано с физиологией магического чер-
вя — но мы переживаем происходящее как собствен-
ную потребность и отраду.

У нас, конечно, немыслимые преимущества перед 
людьми. Мы вытирали бы ноги о список «Форбс», 
будь у нас хоть капля тщеславия. Но его нет — у нас 
другие потребности. Нам не интересно трахать доро-
гих проституток на океанских яхтах, занюхивая кока-
ином запах приближающегося распада. Любой из нас 
предпочтет провести несколько лишних часов в хам-
лете (так называется интимное помещение для зави-
сания вниз головой). В этом наше служение, долг — 
и награда. Да и просто кайф, чего уж там.

Халдеи тоже начинаются на букву «Х». Больше ни-
какого отношения к хамлету они не имеют. Это на-
ши человеческие слуги, через которых мы управляем 
планетой. Можно было бы называть их криптоэли-
той — если бы это не было так смешно.

Мне скучно говорить про них слишком много — 
вы и без меня все про них уже поняли. Да, вы видите 
их много раз каждый день. Если, конечно, смотрите 
телевизор.

4) BLOOD LIBEL.

Так называемая «кровавая клевета», или «кро-
вавый навет». Издавна висящее на нас обвинение 
в страшном грехе — что мы якобы пьем человече-
скую кровь (вампиры старших поколений не упо-
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требляют это слово в устной речи и обыкновенно 
пользуются термином «красная жидкость», кото-
рый в последние годы уже несколько устарел и все 
чаще заменяется аббревиатурой «ДНА» — особенно 
в Америке).

Надо, впрочем, признать, что этот слух распускают 
не желтые романисты, а мы сами. Более того, все при-
дурковатые фильмы, книги и прочие эмо-франшизы 
про вампиров финансируем и внедряем тоже мы.

Мы сознательно стремимся спрятаться за гру-
быми мифологемами и примитивной сказочной об-
разностью, в которую не поверит ни один взрослый 
человек. Это делает нас абсолютно невидимыми для 
общества. Мы считаем, что будет лучше, если нас 
ложно обвинят в грубом грехе, чем правдиво изобли-
чат в тонком, о котором я скажу ниже. И потом, крас-
ной жидкостью мы тоже пользуемся. Но не в качестве 
пищи. См. также «Черный Занавес».

5) ДНА, КРАСНАЯ ЖИДКОСТЬ И ЕЕ ПРЕПАРАТЫ.

Красная жидкость — это основной информацион-
ный агент организма. Когда человек приходит в боль-
ницу, он сдает анализ крови — и через час доктор все 
про него знает. Ну или почти все. Вот так же и мы. 
Информация не заключена, конечно, в самой кро-
ви — она находится в пространстве, известном среди 
вампиров как «лимбо». Кровь содержит только шиф-
ры и коды, которые позволяют считывать сведения, 
имеющие отношение к данному человеку. Грубая 
аналогия — это удаленный сетевой доступ. Дегусти-
руя чужую красную жидкость, мы получаем все логи-
ны и пароли. Мы можем свободно проникать в чужой 
внутренний мир.
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На этом принципе основана вся вампирическая 
информатика. Вампиры пользуются препаратами 
красной жидкости для доступа к знаниям другого че-
ловека. Даже если тот умер, особая очистка препарата 
позволяет сохранить часть его знаний и эмоций. Раз-
ница примерно как между живым цветком — и цвет-
ком, засушенным между книжными страницами. Од-
нако некоторые вампиры — их называют «undead» — 
способны переходить грань между жизнью и смертью 
немыслимыми для людей способами.

Особые технологии очистки позволяют отделять 
записанные в красной жидкости знания от личности 
обладавшего ими человека. С помощью таких препа-
ратов можно мгновенно овладевать большими мас-
сивами незнакомых прежде сведений, совершенно не 
соприкасаясь при этом с чужой душой.

Различные препараты К.Ж. используются в на-
ших информационных вампотеках и вампонавигато-
рах, о которых я расскажу в этой книге.

6) УМ «Б», АГРЕГАТ «М5» И ВЕЛИКАЯ МЫШЬ.

В быту мы едим, как люди, только предпочитаем 
экологические продукты. Если мы и сосем чужую 
кровь, то исключительно метафорически. Мы выс-
шее на Земле звено пищевой цепи, потому что нашей 
пищей является сам человек, которого мы когда-то 
вывели именно с этой целью. Но мы питаемся не 
жидкостями человеческого тела, а его очищенной 
жизненной силой.

Под жизненной силой я подразумеваю не теле-
сный жар, который имеет грубую животную природу, 
а психическую энергию определенного диапазона. Ее 
генератором является мозг, оснащенный второй сиг-
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нальной системой — то есть языком, на основе кото-
рого возникает абстрактное мышление.

Вся человеческая культура служит для этого ге-
нератора топливом. А все душевные метания людей 
становятся источником питающего нас психического 
излучения.

Его производит так называемый ум «Б», создав 
который много десятков тысяч лет назад вампиры со-
творили и современное человечество. Ум «Б» — это 
вовлеченная в лингвистическое мышление часть со-
знания, где слова и основанные на них образы стал-
киваются и реагируют друг с другом, образуя нечто 
вроде смысловой вольтовой дуги, на которую человек 
завороженно глядит всю свою жизнь как на един-
ственную реальность.

Один из наших поэтов уподобил язык, на котором 
говорят люди, тени Языка — магического червя, жи-
вущего в черепе вампира. Трудно выразить суть дела 
короче и точнее.

Даже некоторые халдеи не понимают, что «линг-
вистическим» является абсолютно все человеческое 
мышление, так как набор доступных людям воспри-
ятий определяется имеющимися у них «шаблонами 
узнавания», то есть словами. То, для чего нет слова, 
для 99,99% людей не существует вообще. Поэтому че-
ловеческая культура с самого начала выстраивалась 
по нашим чертежам и никогда не отходила от них ни 
на миллиметр.

В соответствии с принятой у российских вампи-
ров терминологией, культура состоит из двух агрега-
тов, «гламура» и «дискурса», сливающихся в гламуро-
дискурс. Это и есть те электроды, между которыми 
возникает ослепительная дуга, скрывающая от чело-
века все остальные аспекты бытия (вампиры других 
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великомышеств пользуются иным терминологиче-
ским аппаратом, о чем я упомяну в этой книге — но 
суть дела не меняется).

Сжигая гламуродискурс, ум «Б» производит из-
лучение особого рода, которое вампиры называют 
агрегатом «М5». Его социальной проекцией явля-
ются человеческие деньги. Это и есть пища вампи-
ров.

Об истинной природе агрегата «М5» я буду гово-
рить на этих страницах со всей неполиткорректной 
прямотой.

Вампиры не ловят агрегат «М5» напрямую. На это 
способна только Великая Мышь — древнее бессмерт-
ное существо, являющееся своего рода сверхмас-
сивной черной дырой в сверкающем центре каждой 
крупной национальной культуры. Место ее обитания 
называется «Хартландом» и представляет собой глу-
бокую пропасть с пещерой на дне.

Великая Мышь не является физическим суще-
ством в том же самом смысле, в каком им является 
человек. Но физическое тело у нее есть — это гигант-
ская летучая мышь с крайне длинной шеей, спря-
танной в специальном каменном желобе с окнами. 
Обычно это тело недоступно людям. Но раз в не-
сколько десятков лет к нему приживляют очередную 
человеческую голову, которая становится новым че-
ловеческим аспектом Великой Мыши — и ее новой 
антенной.

Мы зовем эту голову Иштар; другим вампирессам 
не дают такого имени. Благодаря этой голове Великая 
Мышь способна поддерживать психический контакт 
с меняющимся миром на поверхности земли, созда-
вая для людей их мечты, надежды и жизненные це-
ли, которые и становятся в конечном счете баблосом. 
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История того, как моя подруга Гера стала нашей но-
вой Иштар, описана в книге «Empire V».

Прежней голове Великой Мыши устраивают 
пышные похороны — а затем сохраняют ее в соб-
ственной камере в засушенном виде. С непривычки 
эта подземная галерея — довольно жуткое зрелище. 
Но мы привыкаем ко всему.

7) БАБЛОС И КРАСНАЯ ЦЕРЕМОНИЯ.

Агрегат «М5» улавливается Великой Мышью и пе-
рерабатывается ею в баблос — священную жидкость, 
которую в древней мифологии называли амброзией, 
напитком бессмертия (слово «баблос» этимологиче-
ски связано с Вавилоном, а вовсе не с «баблом» — хо-
тя по сути эта ложная этимология совершенно пра-
вильна). Баблос — это подобие высококонцентриро-
ванной нефти, в которую конденсируются душевные 
метания и муки человека, уверенного, что он свобод-
но выбирает маршрут своей судьбы в соответствии 
с личными вкусами и предпочтениями.

Обычный вампир живет не для того, чтобы висеть 
в хамлете. Он живет для того, чтобы сосать баблос. 
Процедура, во время которой это происходит, назы-
вается «Красной Церемонией».

Потребителем баблоса является не человек, но-
сящий в себе магического червя, а сам магический 
червь. Что он при этом испытывает, вампиры не зна-
ют. Но для нас это крайне приятный опыт, результа-
том которого является трудноописуемое трансцен-
дентное переживание, похожее на озарения челове-
ческих мистиков.

Материальная основа этого переживания, как ут-
верждают некоторые вампиры-диссиденты, в том, 
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что баблос отключает на время ум «Б». Мы переста-
ем быть полулюдьми, ежесекундно производящими 
агрегат «М5» — и тогда проявляется наша сверхчело-
веческая природа… В этом есть изящная рекурсив-
ность — прием баблоса как бы на время освобождает 
вампира от необходимости вырабатывать баблос. Но 
абсолютной уверенности в том, что это именно так, 
у меня нет.

Именно благодаря баблосу магический червь и со-
храняет свое бессмертие. Баблос занимает в нашей 
иерархии ценностей высшее место. Это «бесценный 
дар Великой Мыши, ее святое молоко», как сказал 
один наш поэт. Но сравнение с героином было бы 
более точным. Однажды попробовав баблос, вампир 
обречен страстно желать его всю свою жизнь. Чело-
веческая озабоченность деньгами — лишь тень этой 
великой вампирической жажды.

8) РУБЛЕВКА И ХАРТЛАНД.

Российский Хартланд расположен в лесах недале-
ко от Рублевского шоссе.

Хотелось бы, чтобы читатель сразу понял — это не 
вампиры устроили там Хартланд, потому что рядом 
Рублевка. Это Рублевка образовалась там, потому что 
рядом Хартланд. Нам никогда не нравилось сосед-
ство с нуворашами. Но это был удобный социальный 
буфер, позволивший отделить Хартланд от дикого 
поля — то есть всей остальной России. А сегодня мы 
предпринимаем все необходимые меры, чтобы Ру-
блевка постепенно приходила в запустение, а распо-
ложенная здесь недвижимость теряла свою привлека-
тельность и статус.
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Наш идеал — вампирический анклав на безлюд-
ном кладбище тщеславия. Мы хотим затеряться сре-
ди сотен выставленных на продажу мавзолеев воров-
ской мечты, которых никто никогда не купит из-за их 
безумных цен. Такова продуманная стратегия, в соот-
ветствии с которой мы развиваем этот район.

9) ДРЕВНЕЕ ТЕЛО.

Как я уже сказал, материальность Великой Мы-
ши несколько иная, чем у людей. Ее может лицезреть 
только вампир (кроме редчайших исключений по во-
ле самой Мыши). Человек просто не сумеет обнару-
жить вход в Хартланд — и вопрос о том, где именно 
он находится, лишен для людей смысла. Вампир по-
падает в Хартланд, прыгая в пропасть. Во время этого 
прыжка он превращается в подобие огромной лету-
чей мыши (конечно, значительно меньшего размера, 
чем титаническая Великая Мышь). Это и есть Древ-
нее Тело, в котором, если верить нашей мифологии, 
магические черви жили на Земле за сотни миллионов 
лет до человека. Входя в Хартланд, мы опять стано-
вимся людьми.

Древнее Тело может использоваться вампиром 
для незаметных перемещений по физическому миру. 
Нас в это время не способен видеть никто из людей.

10) ЧЕРНЫЙ ШУМ И ЧЕРНЫЙ ЗАНАВЕС.

Это близкие, но не тождественные понятия.
«Черный Шум» — это информационная среда, 

окружающая современного человека. Информаци-
онные потоки, омывающие человеческое сознание, 
состоят из непредсказуемой комбинации множе-
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ства тщательно просчитанных дезинформационных 
паттернов (как кто-то изящно выразился, Черный 
Шум — это белый шум, все составляющие которого 
проплачены).

«Черный Занавес» — это аспект Черного Шума: 
информационная технология, позволяющая вам-
пирам скрывать свой мир от людей. Она заключа-
ется в том, что различные явления вампирического 
быта принято прятать под информационными омо-

нимами — то есть смысловыми масками, пустыш-
ками-симулякрами, карнавально дублирующими 
подлинные сущности нашего мира. Все книжные 
и кинематографические франшизы про вампиров, 
навязчиво переснимаемые и переписываемые каж-
дый год — это элементы Черного Занавеса. У не-
го есть даже лингвистическая проекция — именно 
ею обусловлены многие выражения, которыми, не 
понимая их сути, пользуются люди («he or she», 
«batman» и пр.).

Реальные события и процессы в мире вампиров со-
знательно искажаются и отыгрываются нашими слу-
гами-халдеями в качестве полубессмысленного пер-
форманса в пространстве человеческой культуры (от-
сюда и выражения «общество спектакля», «как внизу, 
так и вверху» и пр.). Поэтому никакая утечка сверх-
тайной информации вампирам не страшна — люди 
и так все уже «знают». В пространстве человеческой 
культуры не осталось ни одной чистой страницы, на 
которой можно было бы написать правду — все они 
исписаны хлопотливо-бессмысленным халдейским 
почерком, и никакое «мане, текел, фарес» просто не 
будет видно на этом фоне (см. «blood libel»).

Обилие «черного цвета» в этой терминологии не 
имеет физического или мистического смысла и вы-
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звано исключительно эстетическими предпочтения-
ми вампиров. Черный — наш национальный цвет.

11) ПОКРЫВАЮЩЕЕ ВОСПРИЯТИЕ.

Некоторые материальные аспекты нашей куль-
туры — такие, как пещера Великой Мыши, Древнее 
Тело и пр. — не могут быть скрыты с помощью одних 
только культурных манипуляций. У нашей маскиров-
ки есть еще один аспект, понять который бывает на-
много сложнее. Он называется «Покрывающее Вос-
приятие».

Его суть в том, что элементы вампирической ре-
альности просто не воспринимаются людьми — при-
мерно так же, как «слепое пятно», пустое место в са-
мом центре их поля зрения, где поток попадающего 
в глаз света проецируется на выход зрительного не-
рва. Слепое пятно можно обнаружить с помощью 
специальных опытов, заняться которыми я и предла-
гаю всем сомневающимся — они просты, и их описа-
ние легко найти в сети.

Запрещенные элементы реальности точно так 
же вычеркиваются из воспринимаемого человеком. 
Они как бы заклеиваются заплатой, повторяющей 
ближайший разрешенный паттерн восприятия. Та-
кое штопанье реальности — одна из любимейших 
технологий человеческого мозга, и нам она очень 
кстати. Вампиры утверждают, что специально при-
вили человеку этот навык в глубочайшей древно-
сти, когда выводили его в качестве кормового жи-
вотного.

Механизм Покрывающего Восприятия не ясен 
мне до конца. Могу только повторить чужие слова 
(если вы их не поймете, не расстраивайтесь — их не 



ÁÝÒÌÀÍ ÀÏÎËËÎ 19

понимаю и я). Как предполагается, вампир в Древ-
нем Теле невидим для человека потому, что Крик 
Великой Мыши (см. ниже) заставляет человеческий 
мозг провести «принудительную инспекцию множе-
ственных набросков воспринимаемого и их предсо-
знательную цензуру». Возможно, смысл этого закли-
нания в том, что нервная система человека на самом 
деле регистрирует все, просто мозг получает строжай-
шую команду отредактировать восприятие так, чтобы 
нас не было заметно.

Точно я знаю только одно — вампир в Древнем 
Теле невидим. Мало того, Покрывающее Восприятие 
помогает великим вампирам скрывать себя и свои 
мысли не только от людей, но и от менее опытных со-
родичей.

Вампира, летящего над городом в Древнем Теле, 
может увидеть лишь другой вампир — но не человек. 
Часто задают вопрос, виден ли вампир в это время 
на радаре. На это нет ответа, потому что речь идет не 
о физике явлений, а о человеческом восприятии. Да-
же если вампир и виден на радаре, изображающая его 
точка на экране не будет в это время видна никому. 
Кроме, конечно, другого вампира.

12) УКУС И КРИК ВЕЛИКОЙ МЫШИ.

Вампир умеет экстрагировать крохотную каплю 
красной жидкости из-под кожи живого человека, 
чтобы получить доступ к его внутреннему миру. Про-
исходит это незаметно и почти непроизвольно, когда 
мы оказываемся рядом с интересующим нас субъек-
том. Это одна из наших сверхспособностей — своего 
рода дистанционный комариный укус. Требуется со-
всем чуть-чуть ДНА.
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Контрольный укус позволяет старшим вампирам 
контролировать сознание младших, свободно про-
никая в их память и мысли. Но сознание вампиров, 
стоящих выше в нашей иерархии, остается закрытым 
для тех, кто в ней ниже. А в разум Великой Мыши не 
может заглянуть никто — даже, по большому счету, ее 
сменная человеческая голова. Именно степень лич-
ной непрозрачности и определяет ранг вампира — но 
это не четкая иерархия, а скорее некая неформаль-
ная табель о рангах, в которой постоянно происходят 
флуктуации и перемены.

Кстати, хочу упомянуть об одной своей смешной 
ошибке. В книге «Empire V» я рассказывал, как нашел 
в вампотеке своего бенефактора, покойного Брамы 
(от которого ко мне и перешел магический мозговой 
червь), странный препарат, отсутствовавший в ката-
логе. Он назывался «Укус и Крик Великой Мыши». 
Ознакомившись с ним без разрешения наставников, 
я пришел к выводу, что вампир пробивает кожу чело-
века электрической искрой. Это, конечно, смешно.

В свое оправдание могу сказать только то, что 
в шестидесятые годы прошлого века у вампиров была 
мода на естественнонаучные объяснения собствен-
ного бытия — и они действительно замеряли разность 
потенциалов между различными внутренними зона-
ми своих клыков. Ее нашли достаточной для возник-
новения пьезоискры. Но саму искру так и не смогли 
обнаружить.

Покойный Брама не только собирал старинные 
маски, но и любил человеческую литературу, и сам 
был ей не чужд — у него была огромная коллекция 
литературных препаратов и коктейлей. Как выясни-
лось позже, данный препарат был наброском фан-
тастического романа про робота-вампира. Препарат 
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был сделан из ДНА одного литературного негра, вме-
сте с которым Брама разрабатывал этот сюжет. А я 
принял все за чистую монету.

Впоследствии мои наставники объяснили, что 
укус вампира имеет другую природу. Клыки вампи-
ра (наш древний поэт назвал их «рогами победонос-
ного») являются для магического червя чем-то вроде 
антенн. Через них он посылает в пространство пси-
хическую команду, которой не может противиться ни 
один организм. Эта команда называется «Крик Вели-
кой Мыши». Это что-то вроде гопнического «стоять, 
бояться!» — только в более развернутом виде: «стоять, 
бояться, все забыть!» Никаких звуков при этом вам-
пир не издает.

Крик Великой Мыши делает укус незаметным для 
человека, и эту неощутимость еще можно худо-бедно 
объяснить с позиций человеческой науки.

Абсолютно необъясним, однако, физический аспект 
укуса. О нем можно говорить лишь метафорами.

После Крика Великой Мыши в крохотной части-
це крови человека зарождается подобие собственной 
воли. На время этой операции магический червь как 
бы проецирует в эту капельку крови свою сущность. 
И капле удается непостижимым образом ожить, про-
бить кожу (или, быть может, просочиться сквозь нее), 
оторваться от человека-носителя и повиснуть в воз-
духе, где вампир ловит ее своим ртом.

Одну из самых мрачных, но красивых интерпрета-
ций этой технологии предложил мой знакомый про-
фессор-теолог из Кишинева, который уже несколь-
ко лет работает у меня шофером-исповедником. Он 
сказал, что на время этой операции в капельке крови 
зарождается душа, которая стремится к спасению. 
Капля крови старается убежать из ненавистного и об-
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реченного человеческого тела — и, благодаря чудо-
вищному напряжению воли и состраданию космоса, 
оказывается на это способна. Когда она повисает 
в воздухе за пределами кожи, ее ловит рот вампира. 
«Душа» ее после этого оказывается как бы спасена, 
потому что возвращается в вампира, которому при-
надлежала изначально — ибо именно он зародил ее 
в капельке своим беззвучным криком. Но это, конеч-
но, временное спасение, ибо речь идет о вампириче-
ской душе.

Ох уж эти теологи.
Я кое-что расскажу про них в этой книге. А сей-

час, милая читательница, за мной! У вампира есть де-
виз — в темноту, назад и вниз!

Рама Второй,

Рублевская пустошь, полнолуние.



ÏÎÇÎÂÈ ÌÅÍß Ñ ÑÎÁÎÉ

Стоял один из тех упоительных российских ве-
черов, когда кажется, что все страшные страницы 
в истории Отечества уже перевернуты и впереди — 
лишь светлые, безоблачные и радостные дни. Имен-
но в такие минуты люди зачинают детей — потому что 
уверены в ждущем их солнечном счастье.

Вот только рождаются эти дети почему-то в фев-
рале…

Мертвая голова Иштар лежала (мне хотелось ска-
зать «восседала», как если бы речь шла о большой жа-
бе) на огромном золотом блюде.

Ее одутловатое лицо в складках старческого жира 
выглядело помятым несмотря на несколько слоев по-
гребальной раскраски. Так казалось, наверно, оттого, 
что японец-гример изобразил вокруг ее закрытых глаз 
расплывающиеся черные кляксы, стекающие темны-
ми ручьями на снежно-белые щеки. В Японии это на-
верняка смотрелось бы стильно и напоминало о мире 
духов. В России — вызывало ассоциацию со смертью 
после долгого запоя, увенчанного безобразной дракой.

Голова парила над пропастью Хартланда.
На самом деле она, конечно, не парила — блюдо 

было укреплено на замаскированной цветами штан-



24 ÂÈÊÒÎÐ ÏÅËÅÂÈÍ

ге. Но выглядело все так, как если бы голова висела 
над черной бездной, принимая последний салют от 
робко приближающихся к ее краю.

Голова выглядела величественно даже с черными 
потеками на щеках. Волосы, за которыми покойная 
при жизни застенчиво прятала свои косметические 
шрамы, были теперь подняты вверх и собраны в одну 
из тех диковатых громоздких причесок, какие она так 
любила в свои трезвые дни: за ее затылком блестела 
массивная золотая арфа, и рыжие пряди были привя-
заны к ее струнам, словно мертвая медуза давала ока-
меневшим слушателям свой прощальный концерт.

Так оно, по сути, и было.
Только пела не мертвая голова, а эстрадный певец 

с завязанными глазами. Он стоял у самого края про-
пасти рядом с двумя страхующими его охранниками.

Певец выглядел креативно, но странно. На нем 
был парчовый пиджак в стразах, радугах и звездах — 
и такие же шорты. Его борода сложной стрижки от-
ливала невыносимым химическим цветом. Брюшко 
под пиджаком было слишком заметным, а ноги — 
слишком тонкими для такого большого тела. Можно 
было подумать, он надел шорты, чтобы его вид вызы-
вал жалость и его не убили в конце корпоратива. Но 
тогда ему надо было сбрить бороду.

   — Позови меня с собой,
  Я приду сквозь злые ночи,
 Я отправлюсь завтра в бой,
Чтобы Путин не порочил…

Слушателей было немного — небольшая группа на 
краю бездны. Их лица были торжественны и скорб-
ны. Они были одеты во все черное — просто, изы-
сканно и дорого. Слишком дорого для того, чтобы ка-
кой-нибудь gossip-колумнист мог оскорбить их пони-
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манием этого обстоятельства. Цветовое однообразие 
их туалетов нарушалось только крохотными искрами 
другого цвета — запонкой, петличной розеткой или 
галстучной булавкой. Большинство было в годах — 
кроме одного в первом ряду.

Это был молодой человек лет около двадцати. 
Хоть он тоже был во всем черном, по виду он от-
личался от остальных. Трудно было даже сказать, 
что на нем — то ли странный комбинезон с капю-
шоном, то ли плотно обтягивающие тело штаны 
и куртка. Приглядевшись, можно было заметить 
в мочке его уха маленький бриллиант. Его кожа 
была бледной, будто ее намазали белилами. А под-
нятые гелем волосы — возможно, по контрасту — 
казались слишком уж темными, словно их выкра-
сили радикальной черной краской. Пожалуй, он 
походил на новую модификацию эмо-хипстера, 
слишком еще свежую, чтобы у нее успело появить-
ся свое отдельное название в культуре. Но что-то 
в его глазах заставляло поежиться — и понять, что 
это просто маскировка.

В общем, как вы уже поняли, это был я.
Мужик в шортах еще пел — и некоторые из его 

слов доходили до моего сознания сквозь все менталь-
ные блоки. Если я правильно разбирал, песня выра-
жала протест. Впрочем, я не был уверен, что понимаю 
все тревожные смыслы в исходящем от него инфор-
мационном луче — такое с человеческим искусством 
бывало у меня все чаще и чаще.

— Ну и завещание накатала, — вздохнул стоящий 
рядом со мной Мардук Семенович. — Третью мышь 
провожаю, а такое вижу в первый раз… Хорошо хоть 
глаза им завязали…

Энлиль Маратович заглянул в программку.



26 ÂÈÊÒÎÐ ÏÅËÅÂÈÍ

— Последний, кажется, — сказал он. — Пародист 
этот уже был?

Мардук Семенович кивнул.
— Значит, точно последний. Уф, слава тебе…
Как всегда, он корректно не договорил. Вампиры 

такого ранга следят за своей речью весьма тщательно.
Я опять не выдержал и посмотрел туда, куда гля-

деть мне не следовало совсем.
Под головой Иштар стоял утопающий в цветах 

гроб с обнаженным телом молодой девушки.
Это было удивительно красивое и совершенное 

тело — за одним лишь исключением: у него не было 
головы. Зато у Иштар, вознесенной высоко над про-
пастью и гробом, не было тела — и вместе они состав-
ляли какое-то жуткое противоестественное единство. 
Тело девушки казалось жертвой, которую вытребова-
ла для себя эта ненасытная голова, уже мертвая, но 
все еще пожирающая живых…

С трудом я отвел взгляд — и опять дал себе слово 
больше не смотреть в ту сторону. Я знал эту девушку, 
еще когда голова у нее была. И с ней она мне нрави-
лась куда больше.

Поляна вокруг пропасти не видела такого на-
шествия давно — а может быть, вообще никогда. 
Обычно здесь можно было встретить только спе-
шащего вниз вампира. И встретить его мог только 
другой вампир: с трех сторон пропасть окружали 
заборы рублевских поместий, принадлежащих чле-
нам нашего комьюнити, так что случайный визитер 
попасть сюда не мог.

Сегодня, однако, все было иначе. Если бы я не 
знал, где нахожусь, я вряд ли опознал бы это место: 
можно было подумать, вампиры проиграли войну 
людям — и капитулировали.
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Пропасть, ведущая к дому Великой Мыши, была 
полностью открыта — первый раз на моей памяти. 
Серо-зеленый рулон, в который была свернута ма-
скировочная сеть, придавал происходящему какую-
то предвоенную тревожность — словно я видел перед 
собой открытую для последнего пуска ракетную шах-
ту. Мало того, часть забора была разобрана, чтобы 
открыть дорогу к провалу. Но самым диким во всем 
этом зрелище была даже не висящая над бездной 
голова, а синий автобус, проехавший сквозь проде-
ланную в заборе дыру и остановившийся всего в не-
скольких метрах от пропасти.

В нем сидели мужчины и женщины в париках, 
камзолах, вечерних платьях, черных фраках и сце-
нических трико — в подтекающем на жаре гриме, 
с тщательно завязанными глазами. Их выводили по 
одному, чтобы они отработали свой номер на краю 
обрыва. Затем им помогали вернуться в автобус.

Полагаю, это был самый выгодный корпоратив 
в их жизни — но вряд ли они знали, перед кем поют, 
декламируют и пляшут. Вероятно, они считали, что 
это какое-то совместное заседание воров в законе, 
ФСБ и Межбанковского Комитета, участники кото-
рого не хотят, чтобы их видели вместе.

Если называть все вещи своими именами, так оно 
и было. Именно поэтому, меланхолично думал я, 
у вещей и нет своих имен — а только те, которые дают 
им хитрые и расчетливые халдеи.

      — Где разбитые мечты
Облетают снова в силу высоты…

Мужик в шортах наконец допел свой номер. Раз-
дался сдержанный аплодисмент, и я тоже два раза 
хлопнул в ладоши. Певец поклонился в никуда, и ох-
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ранники повели его назад в автобус, следя, чтобы он 
не оступился.

— Отмучались, — пробормотал Энлиль Марато-
вич, когда певцу помогли подняться в салон. — Вроде 
обошлось.

Как только он это сказал, я понял — сейчас про-
изойдет что-то жуткое. Так бывает, когда смотришь 
фильм ужасов, испытываешь облегчение от заверше-
ния какой-нибудь пакостной ситуации — и тут же по-
нимаешь, что перевести дух тебе дали не просто так.

Я, естественно, не ошибся.
Вокруг меня раздался дружный вздох ужаса. Что 

было, кстати, действительно страшно, поскольку 
произвели этот коллективный стон не какие-нибудь 
людишки, а матерые старые вампиры, которых напу-
гать сложно. Поэтому я заранее напрягся очень силь-
но — и, увидев, что именно вызвало такое содрогание 
в наших рядах, испытал скорее облегчение, чем но-
вую волну страха.

Голова Иштар открыла глаза.
Ничего особенно жуткого в этом не было. Про-

сто в центре двух черных потекших клякс появились 
два мутно блестящих пятнышка. Каждый из стоящих 
у пропасти вампиров много раз видел эти мутные 
пятнышки и прежде. Бояться было нечего — тем бо-
лее что рот Иштар оставался закрытым: подключать 
ее к воздушной помпе никто не планировал.

Проблема, однако, была в том, что Иштар смотре-
ла не на нас. Она смотрела на водителя автобуса, куда 
только что погрузили последнего клоуна.

Я не видел водительского лица. Я видел грудь 
в черной форменной рубашке и побелевшие руки на 
руле. Водитель яростно дергался на месте, словно по-
теряв контроль над собственным телом — и машиной 
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заодно. Казалось, автобусом управляла чья-то злая 
воля. Он медленно ехал в пропасть.

Сидящие в автобусе актеры в повязках ничего не 
подозревали до той секунды, когда водитель начал 
кричать. Но и тогда они не проявили особого бес-
покойства — видимо, перед корпоративом им велели 
сохранять спокойствие при любом развитии событий. 
Лишь когда автобус накренился на краю, несколько 
человек сорвали повязки с глаз — и закричали тоже. 
Но делать что-либо было поздно.

Задние колеса взмыли над обрывом, и автобус ис-
чез в пропасти.

Все замерли.
Сперва слышен был затихающий многоголосый 

крик. Затем стало тихо. А потом, через невыносимо 
долгий промежуток времени, долетел глухой всплеск. 
Он был таким тихим, что мы, возможно, не заметили 
бы его совсем, если бы не вслушивались так тщатель-
но.

Первым пришел в себя Энлиль Маратович. Он 
подошел к краю и заглянул вниз. Потом внимательно 
поглядел в небо.

— Я хочу знать, что произошло, — сказал он. — 
Где Озирис?

— Озирис болен, — ответил вампир по имени Ло-
ки. — Печень.

— А кто его сейчас замещает? Кто у нас ныряль-
щик?

Локи пожал плечами.
— Другого нет, — сказал он. — Кроме тебя. Ты же 

знаешь, Энлиль.
Энлиль Маратович оглядел присутствующих. Его 

лицо выглядело спокойным, только один глаз сделал-
ся уже другого.
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— Вы на полном серьезе мне говорите, что у нас 
нет штатного ныряльщика? И если я хочу узнать, что 
случилось, я должен прыгать туда сам?

Ответом было молчание.
Энлиль Маратович еще раз обвел нас глазами.
— Ну хорошо, — проговорил он спокойно и да-

же благодушно. — Я так и сделаю. Я выясню сам. 
А потом поговорю об этой ситуации с Герой. То есть 
с Иштар Владимировной. Благо это совсем рядом…

Он пошел к пропасти.
— Энлиль, — позвал его Мардук Семенович. — Ну 

зачем тебе самому мараться. Давай лучше… Ну хо-
чешь, я прыгну? Я когда-то умел…

Энлиль Маратович не удостоил его ответом. По-
дойдя к самому краю дыры, он повернулся ко мне.

— Рама, — сказал он, — ты со мной. Иштар Влади-
мировна хочет тебя видеть.

Я почувствовал на себе несколько завистливых 
и полных ненависти взглядов. Впрочем, за последнее 
время я к ним уже привык.

— Навести порядок, — велел Энлиль Марато-
вич. — Через час все должно быть как обычно. Мар-
дук, договорись с халдеями, чтоб этих артистов ис-
кали где-нибудь в другом месте… Пусть где-нибудь 
в Турции утонут.

Он развел руки в стороны, словно пробуя, не жмет 
ли пиджак — и кургузо повалился в пропасть. Я до-
считал до пяти, побежал к обрыву и бросился следом.

Падение в Хартланд — одна из тех вещей, к кото-
рым не может до конца привыкнуть ни один вампир. 
Первые несколько секунд вниз летит человеческое 
тело — и нужно, чтобы в душе возник и разросся все-
поглощающий страх, который и делает трансформа-
цию возможной. Сначала для этого опыта нужен спе-
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циальный препарат из красной жидкости Великой 
Мыши. Потом мы учимся обходиться без него. Чем 
опытнее вампир, тем меньше он боится — и, чисто 
теоретически, может случиться, что из-за недостатка 
страха он так и не сможет обернуться летучей мышью 
и разобьется о дно. Но чем реальнее делается такая 
возможность, тем больший страх она вызывает, по-
этому, так или иначе, в Древнее Тело переходим мы 
все. Просто кто-то чуть раньше, кто-то позже.

По ощущению это похоже на то, что пальцам на-
конец удается зацепиться за воздух, сквозь который 
они летят. Это значит, что руки уже превратились 
в перепончатые крылья — и падение в черную дыру 
сменяется круговым парением в пропасти.

Я уже упоминал о вопросах, которые вызыва-
ет у трезвого человеческого рассудка (а им обладает 
любой нормальный вампир) эта процедура. Что та-
кое эта трансформация? Происходит ли все на самом 
деле или мы впадаем в подобие искажающего реаль-
ность сна? Или, быть может, мы от такого сна про-
сыпаемся?

Мудрость вампира в том, что он не ищет ответов 
на подобные вопросы. До тех пор, пока его не выну-
дит жизнь. Я знал, что именно таков будет ответ всех 
старших товарищей. Но сказать такое самому себе, 
конечно, невозможно — и вопросы продолжают та-
иться в светлых уголках души.

Самая интересная (и мрачная, чего уж там) версия 
ответа, которую я встречал, содержалась в фантасти-
ческом рассказе одного вамполитератора девятнадца-
того века. Его, понятное дело, никогда не печатали — 
во всяком случае, для людей.

Это была история про молодого бунтаря-вампира 
(тогда такие вещи писали без всякой иронии), ко-
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торый получает возможность совершить весь спуск 
в Хартланд в человеческом теле — и, вместо скрытого 
в бездне коридора, ведущего в пещеру Великой Мы-
ши, оказывается на дне неглубокой старой шахты, 
на загаженных балках которой висят летучие мыши. 
В отдельном углублении, разрисованном непристой-
ностями, висит очень старая и толстая летучая мышь, 
покрытая не то паутиной, не то плесенью… И это все.

Рассказ этот был написан одновременно с «Крей-
церовой сонатой» и отражал язвительно-критическое 
отношение к традиционным общественным инсти-
тутам. Считалось, что эти институты надо побыстрее 
разрушить, чтобы дать дорогу прогрессу. Люди в те 
годы планировали попасть таким образом в светлое 
будущее — и написали много подобного материала.

Этот рассказ в свое время заставил меня крепко 
задуматься над тем, куда же я каждый раз спуска-
юсь… В Хартланде было электричество. Там работали 
сделанные людьми машины. Но все это происходило 
исключительно по воле вампиров. Я совершенно не 
представлял, что будет со случайно — и самостоя-
тельно — упавшим в Хартланд автобусом.

Но когда я спустился к поверхности воды, стало 
ясно, что ответа я не получу. Ударившись кулаками 
в каменный берег подземного водоема, я опять стал 
человеком — и увидел Энлиля Маратовича. Он сидел 
на краю черного озера на корточках. В неверном све-
те, падавшем на него из пещеры, он походил на по-
жилого рыбака.

Никакого автобуса видно нигде не было, только 
над водой висела какая-то необычная зеленоватая 
дымка.

— Иди, — сказал он. — Она ждет.
— А как вы будете…
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Он страдальчески наморщился.
— Ну зачем тебе это знать, мальчик? Оставайся 

молодым, покуда можешь. Я серьезно тебе говорю. 
Иди.

Я кивнул и пошел в пещеру.
У входа в подземный зал я оглянулся. Энлиль Ма-

ратович все еще сидел на берегу. Мне показалось, что 
он собирается нырнуть в воду, но не хочет делать это-
го при мне. Из деликатности я пошел быстрее, стара-
ясь ступать на металлический помост звонче — чтоб 
Энлиль Маратович не сомневался, что я уже далеко.

Тело Великой Мыши, висящее под высоким под-
земным сводом, казалось окаменелостью, трехмер-
ным отпечатком невозможной древности. Но эта 
окаменелость дышала — и покрытые серой плесенью 
перепончатые крылья охватывали огромное бочко-
образное тело чуть иначе, чем несколько дней назад.

Говорили, что Великая Мышь иногда раскрывает 
крылья — и это зрелище не для слабонервных. И еще 
меня каждый раз поражала толщина подходящих 
к ней шлангов, из-за которых она делалась похожа 
на ракету на стартовом столе. Конечно, эти гофри-
рованные трубы предназначались не для баблоса — 
а для воздуха, воды и так далее. Но баблоса она тоже 
дает немало. Куда, спрашивается, он уходит? Я знал, 
что этот вопрос интересует не одного меня, а очень 
и очень многих.

У входа в алтарную галерею стояли две мраморные 
чаши, где складывали всякую всячину, скопившуюся 
за века на старых алтарях — при смене головы всегда 
шла общая уборка и чистка. В чашах лежали довольно 
неожиданные предметы — странными казались даже 
не они сами, а их соседство. Тут были кремниевые 
наконечники стрел, большой нож из темного метал-
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ла с кольцом на рукоятке, хрустальный череп, сере-
бряная пепельница-лапоть, белый телефон с гербом 
СССР на диске — но времени разглядывать коллек-
цию у меня не было.

Я знал, что Гера меня уже видит. Или, вернее, 
чувствует.

В галерее, как всегда, дул пронизанный электри-
ческой свежестью ветерок. Пыли на полу совсем не 
было. Несколько служительниц с закрытыми лицами 
при моем появлении тихо отошли в полутьму. Гово-
рить с ними не полагалось. Я даже не знал, кто это — 
вампирессы или какие-то специально подготовлен-
ные халдейские женщины. Последнее, впрочем, бы-
ло маловероятно.

Древние головы в каменных нишах были накрыты 
траурными белыми платками с анаграммой «МВ». Я не 
особо жалел, что эти сушеные седовласые тыквы сегод-
ня скрыты от моего взгляда — даже самый короткий 
путь к комнате с живой головой успевал настроить по-
сетителя на мрачный лад, лишний раз напоминая, что 
человек смертен не только внезапно, но и массово.

Во второй советской комнате произошло значи-
тельное событие — с реставрации вернулась голова 
Иштар Зурабовны (она провела на процедурах, ка-
жется, лет тридцать). Я даже вздрогнул. Вот уж ко-
го точно нужно было накрыть платком — но этого 
почему-то не сделали. Наверно, следовало дать ей 
подышать, чтобы из нее выветрились бальзамиче-
ские соли. Впрочем, дело было не в этой горбоносой 
женской голове с седыми климактериальными усика-
ми — ничего особо жуткого я в ней не находил. Про-
сто чем ближе оказывалась актуальная голова Вели-
кой Мыши, тем сильнее я нервничал. Но так и долж-
но было быть.
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Дверь к покойной Иштар Борисовне уже была 
снята — теперь ее бывшая комната стала еще одним 
залом в галерее. Видна была придвинутая к стене ме-
бель и траурный венок, закрывавший место, где жила 
голова. Пахло оттуда бинтами и смертью. Я подумал, 
что после того, как голову Иштар окончательно высу-
шат и вернут на место, мне каждый раз придется про-
ходить мимо сегодняшнего ужаса. Может быть, ей да-
же оставят глаза открытыми — это при современных 
технологиях бальзамирования вполне реально…

Галерея кончалась свежевырубленным в камне 
аппендиксом. В нем была высокая перламутровая 
дверь со строгой ручкой из белого золота. Выглядело 
все сдержанно — Гера любила неброский шик.

— Входи, Рама, — сказал невидимый интерком.
Дверь раскрылась, и я вошел.
Эта комната была больше остальных. Или, может 

быть, так казалось из-за того, что ее стены были пол-
ностью покрыты жидкокристаллическими панелями.

Они показывали уходящее во все стороны пше-
ничное поле. Над полем дул ветер, пшеница вол-
новалась, а в небе собиралась синяя грозовая туча… 
И еще в поле стояло разлапистое дерево, такое боль-
шое и одинокое, что становилось непонятно, как это 
его еще не расшибли молнии. Красивый волл-сэйвер. 
Метафоричный.

Я медленно поднял глаза.
В одну из стен была вмонтирована огромная рако-

вина-жемчужница из нежнейшего перламутра. Голо-
ва Геры была там, но я старался на нее не смотреть.

Эта раковина не особо мне нравилась. Возможно, 
дизайнеры имели в виду аллюзию на «Рождение Ве-
неры» Боттичелли, но получилось у них больше по-
хоже на писсуар в поместье арабского шейха. Я изо 
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всех сил гнал эту мысль — но был уверен, что Гера 
поймает ее при следующем же укусе.

Впрочем, у меня имелся шанс. Можно было по-
пытаться избежать укуса — а потом забыть это оскор-
бительное сравнение навсегда.

— Здравствуйте, Иштар Владимировна, — сказал я.
— Какая Владимировна? Рама, ты что? Для тебя я 

просто Гера. И почему ты на меня не смотришь?
Я посмотрел.
В центре раковины было отверстие, из которого 

выходила длинная живая ножка, похожая на часть 
огромного гриба — или хобот мамонта-альбиноса. 
С нее мне улыбалась голова Геры. Синяки под ее гла-
зами уже прошли. Она выглядела хорошо. Но я смо-
трел не на нее, а на ее длинную мохнатую шею.

Говорили, что с годами она усыхает и темне-
ет — чем моложе голова Великой Мыши, тем ножка 
длиннее и светлее, а отмирает голова, когда вся нож-
ка вдруг втягивается назад. Происходит это нередко 
за один страшный день. По такой шкале Гера была 
очень молода, даже неприлично юна. Но я почему-то 
все время представлял, что произойдет, когда кон-
чится отведенный ей срок — и ее щеки упрутся в пер-
ламутр. Голова тогда действительно будет походить 
на жемчужину в раковине. Возможно, дизайнер это 
и имел в виду. Ему, как я слышал, рассказали все-все.

Кроме того, что будет с ним самим.
— Знаешь, что сейчас наверху было? — спросил я.
— Знаю.
Она странно и сложно качнула головой.
Я понял, что жест адресован не мне, а жидкокри-

сталлическим панелям: на ее шее был ошейник с про-
граммируемыми гироскопами, которым она отдавала 
команды спрятанной в стенах технике — и своей си-
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дящей в соседних комнатах свите. А у прошлой Иш-
тар был большой-пребольшой ноутбук со специаль-
ным трэкпэдом. Как быстро меняется эпоха.

Стены показали поверхность земли у входа в Харт-
ланд. У меня мелькнуло головокружительное чув-
ство, что я за секунду взлетел назад — на самый край 
рублевской бездны.

Я увидел синий автобус с актерами, подъезжаю-
щий к краю пропасти. В записи было видно, что во-
дитель изо всех сил крутит руль, пытаясь отвернуть 
от дыры — но это у него не выходит, словно Иштар 
загипнотизировала не его, а автобус (у автобуса бы-
ла добрая большеглазая морда, которая теоретически 
делала такое возможным).

— Жуть какая, — сказал я. — Как это могло слу-
читься?

— Наколдовала, — ответила Гера.
— Да, — сказал я. — Я про Медузу горгону поду-

мал.
— Хватит об этом. Энлиль сейчас выяснит и все 

расскажет.
— Ладно, — сказал я. — Ты вообще как?
— Мне у Энлиля дела надо принимать, — вздох-

нула она. — Сегодня или завтра. Все сроки прошли, 
а я боюсь.

— Как это происходит?
Она покосилась на меня.
— А то не знаешь. Кусаешь, и все.
— И больше никаких формальностей? Никаких 

ритуалов?
— Нет.
— А чего тогда боишься?
— Говорят, это необратимо. Энлиля ведь никто не 

кусает. Он знает слишком много. С этим потом жить 
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тяжело. У него почему хамлет над пропастью? Чтоб 
оттягивало… Ладно, Рам, это все мои проблемы, чего 
я тебя гружу. Ты сам-то как?

— Так же. Наши меня ненавидят. Они думают, я 
тут с тобой баблос пью целыми днями.

Гера наморщилась.
— Не надо мне про баблос. Ты хоть знаешь, что это 

такое, когда он идет? Как месячные, но раз в десять 
противнее. Ты все равно не поймешь. Жаль, меня ку-
сать нельзя, а то бы я показала.

— Слушай, а куда весь баблос уходит? Никто этого 
понять не может. Почему его так мало?

— Этим Мардук с Ваалом занимаются. Контроль 
у них. Я тут ничего не решаю. У Борисовны, кстати, 
тоже баблоса никогда не было.

— Но тебе-то самой дают?
— А зачем? На меня он все равно больше не дей-

ствует. Он теперь у меня в метаболизме.
— Тебя предупреждали?
Гера отрицательно покачала головой. Движение 

вышло куда более выразительным, чем у человека 
с обычной шеей.

— Даже не упоминали. Сказали только, что за 
успех в жизни надо платить. И чем больше успех, тем 
больше плата. Ну а если становишься королевой, то 
и плата должна быть королевская…

— Это тебя Энлиль разводил?
— Нет, — ответила Гера. — Иштар Борисовна. Это 

она меня выбрала. Она так сказала — какая бы ты 
красивая ни была, а после тридцати все равно никому 
из мужиков нужна особо не будешь. А тут они за то-
бой до конца увиваться станут. Сколько проживешь. 
И потом, королева может с собой что хочешь сделать. 
Придумать себе любой образ и запустить в мир. Хоть 
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певица, хоть топ-модель. Будешь на себя смотреть по 
телевизору, а остальные будут верить. И если прило-
жить чуть-чуть воображения, то и сама постепенно 
поверишь… Что это ты и есть… Вытри мне слезы…

Я вынул из кармана платок — теперь я всегда имел 
с собой несколько — и приложил к ее лицу. Но слезы 
у нее текли все сильнее.

— Она прямо как мама со мной была. А мамы у ме-
ня не было… Представляешь, тебе говорят — дочка, 
хочешь быть королевой? Я тебя научу… Если только 
ты сможешь. Вот я и подумала — смогу или нет? И ре-
шила, что смогу.

— И как, получается?
Она невесело засмеялась.
— Я кино недавно смотрела про Елизавету Вто-

рую, — сказала она, — и одну вещь поняла. Знаешь, 
что делает тебя королевой? Исключительно объем 
говна, который ты можешь проглотить с царственной 
улыбкой. Нормальный человек сблюет и повесит-
ся, а ты улыбаешься и жрешь, улыбаешься и жрешь. 
И когда доедаешь до конца, все вокруг уже висят си-
ние и мертвые. А ты их королева…

— Я сейчас заплачу, — сказал я.
— Не надо. Иди сюда, дай я тебя поцелую.
Я послушно подошел и обнял прижавшуюся ко 

мне мохнатую шею — за последние дни я к этому уже 
привык. Если закрыть глаза, казалось, что обнима-
ешь верблюда или жирафа. Губы у Геры были точно 
такими же, как раньше — только теперь мне чуди-
лось, что из ее рта пышет каким-то странным жаром, 
словно у нее гриппозная лихорадка.

Потом ее голова скользнула вниз.
К этому я тоже уже привык. Она расстегивала 

молнию зубами, и ей не нравилось, когда я ей помо-


